
 
   [image: cover]
 


LYNN RAYE HARRIS

Pokerhaj eller ægtemand

Oversat af Kirsten Heilmann

MINISERIE: STÆRKE BÅND


Tusind tak til Sarah, Caitlin, Abby, Robyn,

Janette, Jennie og Kate,

fordi de har gjort dette projekt så sjovt at arbejde med!

 

Det eneste, der kunne have gjort det sjovere,

var, hvis vi havde haft et forfatter-retreat

et eller andet sted i troperne.

Måske næste gang …


FØRSTE KAPITEL

Cara Taylor tørrede sine fugtige hænder af i sin stramme satinnederdel og håbede, at det ikke lavede pletter. I aften var det hendes hidtil vigtigste aften som croupier, og hun havde lige fået en kedelig besked.

Bobby ville have, at hun skulle snyde. Cara tog en dyb beroligende indånding. Hun kunne gøre det. Hun blev nødt til det. De mænd, der skulle spille ved hendes bord, var nogle af verdens rigeste og mest succesrige. Selv om hun levede af dem, hadede hun dem på en eller anden måde. De var vant til at satse hundredvis af dollar på ét spil og var lige så vant til at vinde som at tabe. Det var ikke barnemad for dem.

Spillede det nogen rolle, at hun var instrument for deres tab i aften? Det ville ikke gøre nogen af dem fattige. Ingen af dem forstod, hvordan det var at miste alt, hvad de ejede, og hver dag at kæmpe for sin overlevelse.

Cara vidste det. Hun havde kæmpet for at redde sin familie, siden orkanen Katrina havde tordnet gennem New Orleans for fem år siden og ødelagt deres hus. Og ikke kun deres hus; Katrina havde også løftet sløret for hendes fars mørke hemmeligheder. Farens bedrag og morens efterfølgende sammenbrud var skyld i, at Cara som den ældste skulle sørge for familiens underhold og sætte sine egne drømme på standby … men hun havde fået dem op at stå igen.

I aften havde hun endelig mulighed for at lægge deres økonomiske bekymringer bag sig for evigt. Hun kunne give sin mor penge til at betale huset og den vanvittigt høje forsikring. Efter orkanen havde forsikringsselskaberne hævet præmierne til et skandaløst niveau. Og hendes mor nægtede at flytte længere ind i landet.

Selv om det ofte havde frustreret Cara, forstod hun det på en pervers måde: New Orleans var hjemme. Hendes mor var født og opvokset der og kunne ikke forlade byen. Det kunne hendes søster Evie tilsyneladende heller ikke. Hun bed sig i kinden. Hvis Evie ikke blev hjemme og hjalp deres mor og lillebror Remy, ville Cara ikke være her.

Efter i aften ville Remy fortsat kunne få den pleje, han havde brug for, og det var det vigtigste. Den bonus, som Bobby havde lovet hende, hvis hun kom til Nice til åbningen af hans nye kasino, ville gøre hende i stand til at nå de mål, hun havde sat sig.

Men først skulle hun fifle med spillet.

– Du forstår, hvad du skal, lød en sukkersød stemme bag hende.

– Selvfølgelig.

Bobby Gold tog hende på bagdelen, og Cara anstrengte sig for ikke at fare i flint. Hun havde aldrig kunnet lide Bobby, men han var konge af kasinoerne i Vegas … og i udlandet, som hans nye dyre kasino, der var indrettet i et gammelt fransk palæ midt i Nice, bevidnede.

Da hun var begyndt som croupier, havde hun arbejdet for en af Bobbys konkurrenter. Bobby havde hurtigt spottet hende og tilbudt hende et job. Hun havde først takket nej … men pengene og hendes desperate behov for dem havde vundet. Og bortset fra mandens ulækre opførsel havde hun ikke haft grund til at fortryde det. Før nu.

Bobbys guldtand fangede lyset, da han smilede. Hun vidste ikke, om den var blikfang eller om han virkelig havde brug for en guldtand, men hun fandt den afskyelig.

– Sørg for at gøre spillerne glade, Cara. Brug dine flotte bryster til at distrahere dem mest muligt. Og hold øje med den mand, jeg udpeger for dig. Når indsatsen bliver tilstrækkelig høj, giver han dig signalet.

Caras kinder brændte. Snyd fandtes ikke i hendes ordforråd, især ikke efter den fortvivlelse, hendes far havde fremkaldt. Utroskab var en anden form for snyd, men resultatet var det samme. Det var simpelthen forkert.

Og hun var ikke en bedrager, punktum.

Cara gned igen hånden nervøst over sin nederdel. Hun havde lyst til at knappe skjorten længere op, men ville ikke gøre det, mens Bobby stod bøjet over hende. Hendes normale uniform bestod af en lang nederdel og en hvid skjorte med butterfly.

I aften havde Bobby givet hende en ny uniform. Kort stram mininederdel i satin og en rød silkebluse med dyb V-udskæring. Butterflyen var stadig en del af uniformen, men nu sad den omkring hendes bare hals.

Du skal bare have denne aften overstået, Cara, så kan du tage hjem og skal aldrig mere se Bobby Gold.

Hun blev trist ved tanken om, at hun skulle forlade Nice uden at have lært byen at kende. Hun havde lagt sine drømme på hylden efter Katrinas ødelæggelser, og nu hvor hun endelig var komme til at skønt sted, skulle hun forlade det igen.

– Jeg vil gøre, hvad jeg kan, boss, sagde hun.

Bobbys ansigt blev hårdt og hans blik koldt og ondt. Hun havde set det udtryk før. Tanken, om hvad Bobby kunne finde på, fik hende til at skælve.

– Sørg for at gøre det, Cara. Jeg ville hade at straffe dig.

Før hun nåede at svare, forlod han baren. Cara sukkede dybt. Hun vendte tilbage til bordet, da det sorte fløjlsgardin til den private indgang skiltes. En høj blond mand trådte ind og satte kurs mod baren. Hun kunne høre hans accent, da han bestilte. Tysk. Grev von Hofstein.

Efterhånden fyldtes det luksuriøse rum, som Bobby havde reserveret til dette specielle spil. En fed sheik, som bar hovedbeklædning til sin tredelte habit, og fremviste en stor rubinring på venstre hånds pegefinger. En afrikaner, høj og flot med en ibenholtfarvet hud, kom ind og satte sig ved bordet. Pladserne blev fyldt en efter en. Mændene var stille, måske fordi de tænkte på spillet.

Da der kun var en ledig plads, skiltes gardinet, og endnu en mand trådte ind. Caras hjerte bankede. Han var høj, slank og ulasteligt klædt i skræddersyet smoking. Han havde mørkt hår … sort eller brunt … og hans øjne havde den mest fantastiske sølvfarve. Hans hage var markant, hans læber næsten grusomme i deres sensualitet. Alt ved ham osede af penge.

Og hans holdning afslørede, at han var flintrende ligeglad med alt og alle.

Cara skælvede, da det rislede hende koldt ned ad ryggen. Hun havde aldrig før reageret sådan på en mand. Hun var flyttet til Las Vegas med sin eks, men havde ikke gjort det, fordi hendes hjerte sprang et slag over, når James trådte ind i lokalet.

Denne mands udtryk, der var så koldt og fjernt, blev endnu koldere, da han så på hende. Hun så hurtigt væk og forbandede sig selv, fordi hun havde stirret.

Alle tiders. Han troede sikkert, at hun var en af de kvinder, der arbejdede i et kasino for at fange en rig ægtemand. Hun havde været ude for flere mænd, der troede, at hun var ude på at more sig, men hun havde givet dem svar på tiltale, når de formodede, at hun var til salg ligesom jetonerne.

Det gav et sæt i hende, da en eller anden tog fat i hendes arm. Bobby trak hende væk fra pokerbordet. Cara foldede armene over brystet og hadede måden, hvorpå Bobby kiggede på hendes udskæring, og hadede, at hans sleske smil afslørede, at han vidste det.

– Du skal ikke få nogen ideer om at være nobel, Cara, sagde han. – Den lovede bonus vil være en stor hjælp for din søde mor, så glem det ikke. Han lod sin fede hånd glide ned ad hendes arm. – Manden med det røde slips er Brubaker. Når tiden er inden, skal du lade ham overtage spillet. Han vil sørge for resten.

– Ja, boss, sagde hun og håbede, at hun ikke afslørede sin afsky.

Cara vendte tilbage til bordet og tog kortene frem. Da hun havde forklaret reglerne, blandede hun kortene. Så gav hun kortene til spilleren til højre for hende, og han blandede dem også. Da kortene var blevet blandet og taget af flere gange, delte hun korte ud.

Manden med sølvøjnene sad over for hende. Der var ingen tegn på følelser, ingen antydning af om han var tilfreds eller irriteret, da han lagde dem på bordet. Mens hun havde været i Vegas, havde hun set både korthajer og amatører. Hun havde altid været i stand til at sige, hvad en spiller mente om sine kort via små afslørende tegn, hun havde observeret ved utallige spilleborde.

Men denne mand var ikke til at læse.

Ikke før han så op og fangede hendes blik. Hans øjne borede sig ind i hendes, og hendes hjerte galoperede. For første gang i aften var hun glad for, at hendes skjorte ikke gik op i halsen. Fordi hans blik ville have fået hende til at svede.

Hans tanker var tilsyneladende ikke fokuseret på kortene foran ham. Han lod langsomt blikket glide ned over hende og lod det dvæle ved hendes bryster, før han så op igen. Hans blik vakte ikke afsky hos hende, som Bobbys havde gjort. Nej, hendes hud dirrede tværtimod af bevidsthed og varme.

Cara lod blikket glide ned til det grønne bord. Hun blev nødt til at koncentrere sig om spillet. Hun kunne ikke tillade sig at måbe over flotte mænd.

*

Jack Wolfe så på sine kort og ventede på, at en eller anden skulle melde. Det var længe siden, han havde spillet, men da han hørte, at Bobby Gold åbnede et kasino lige her i Nice, hvor Jack havde arbejdet et stykke tid, kunne han ikke stå imod.

Han og Bobby kendte ikke hinanden særlig godt, men deres bekendtskab gik lang tid tilbage, og det havde ikke været behageligt. Bobby benyttede enhver lejlighed til at udtale sig om dovne indspiste britiske aristokrater og deres manglende evne til at forvalte deres penge. Jack vidste, det var rettet mod hans for længst afdøde far, og selv om han var flintrende ligeglad med, hvilke uhyrligheder der blev sagt om det afskum af et menneske, kunne han ikke modstå chancen for at slå Bobby i hans eget spil.

Jack frekventerede ikke kasinoer … aktiemarkedet var langt mere udfordrende … men det var en særlig aften. Han var engang kommet op og toppes med Bobby i et spil. Det havde ikke engang været et alvorligt spil, men bare et, som en af Jacks venner, der havde fortalt Jack, at Bobby var en troldmand med kortene, havde arrangeret. Bobby, der dengang havde været nyslået kasinoejer, havde ikke kunne modstå udfordringen. Og da han havde tabt hele tiden, var han blevet rasende.

Ja, Bobby Gold var en ond og brutal mand. Jack havde ikke brug for pengene, men han ville nyde at se Gold blive rød i hovedet, når han vandt puljen. Han havde troet, at Gold ville prøve at udelukke ham fra spillet, men manden nikkede bare til ham. Det fik Jack til at spekulere på, hvad Gold havde i ærmet.

Kortene var ikke længere nogen udfordring. Det var år siden, Jack havde nydt et spil, men han havde aldrig mistet evnen til at læse dem, der omgav ham. Under sin opvækst havde han været nødt til at kunne se, hvad hans far ville gøre, baseret på en bevægelse af en muskel, et blink med øjet eller en mundbevægelse. Dengang havde det været en overlevelsesevne. Han havde først senere fundet ud af, at det var en evne, der kunne bruges ved kortbordet.

I dag foretrak han de høje indsatser ved aktiehandel, suset når han havde lavet en kanonhandel og tilfredsstillelsen ved at gentage det lidt senere. Beløbene var meget større, suset mere intenst. Og behovet for at læse folk var stadig nødvendigt.

Jack så igen på croupieren og hævede brynene, da han så, at hun så nervøst den anden vej. I samme øjeblik han var trådt ind i rummet og havde set hende stå der i sin lille top og endnu mindre nederdel, havde han tænkt, at aftenen kunne blive meget mere spændende, end han havde troet.

Han havde set, da Gold havde fjernet hende fra bordet for at tale med hende. Hendes kropssprog var defensivt, og hendes ansigt lukket, selv om han mente at have set en let usikkerhed i måden, hvorpå hun havde strøget sit lange hår tilbage. Da Bobby havde ladet hånden glide ned over hendes arm, havde Jack skullet lægge bånd på sit selv for ikke at springe over bordet og stikke manden en lussing.

Da spillet var færdigt, og den sexede croupier meddelte, at de holdt en kort pause, rejste mændene sig og fordelte sig i det luksuriøst indrettede rum. Nogle tog deres mobiler frem, mens andre sludrede stille.

Jack flyttede sig ikke. Han strakte sine lange ben ud under bordet og tog en slurk af sin drink. Mineralvand med lime. Han drak ikke alkohol, når han skulle koncentrere sig.

Croupieren stablede jetonerne med hurtige bevægelser. Jack var fortryllet af hendes elegante lange fingre og måden hun håndterede jetonerne på. Han forestillede sig hendes hænder på hans krop og var tilfreds med, at han var blevet siddende. En tjener troppede op ved bordet med en bakke og et viskestykke over armen. – Vil De have noget fra baren, sir?

– Nej tak, svarede han. – Hvad med Dem? spurgte han croupieren.

Pigen så op med sine store grønne øjne. Hun var virkelig speciel lige fra hendes lange mørke hår og høje bryster til de længste ben, han nogensinde havde set. Hvordan ville det føles at have dem slynget omkring sig senere i aften?

– N-nej tak, sagde hun med en stemme, der var grødet og musisk … og overraskende genert. Den var helt anderledes, end når hun organiserede spillet. Det ophidsede ham.

– Jeg bider ikke, sagde han let.

Hun sænkede blikket igen, hvorefter hun så ham direkte i øjnene. – Det kommer ikke sagen ved, monsieur. Jeg må ikke modtage drinks fra gæsterne under spillet.

– Så måske bagefter.

Han troede ikke, hun var klar over, at hun havde bidt sig i underlæben. – Det tror jeg ikke.

– Så vil du have fri, påpegede Jack.

– Jeg kender dig ikke, svarede hun, – men ud over din tilstedeværelse ved bordet har vi vist ikke noget tilfælles …

– Hvordan kan du sige det? Jeg spiller kort, og du deler dem ud.

Hun svælgede. Der var frost i hendes stemme. – Det er ikke det, jeg mener, og det ved du udmærket. I modsætning til pengene på bordet er jeg ikke til rådighed.

Jack lo. Hun var modig. Det syntes han om. Han rakte hånden frem. – Jack Wolfe.

Han troede ikke, hun ville tage den, men hun gav ham et hurtigt håndtryk. Berøringen fik hans hånd til at dirre.

– Cara Taylor.

– En fornøjelse at møde dig, Cara Taylor. En stor fornøjelse.

Hun svarede ikke, men rødmede på halsen. Han nåede ikke at sige mere, før spillerne sivede tilbage til bordet og satte sig.

Cara gav kort til et nyt spil. Jack elskede at se hendes fingre bevæge sig og elskede hendes kontrol og ro i relation til spillet. Det stod i kontrast til hendes skarpe tunge og den generte sårbarhed, hun havde vist, da han flirtede med hende. Hun var en gåde, som han agtede at udforske senere på aftenen.

Han tvivlede ikke på, at hun ville falde for hans charme. Det gjorde kvinder altid.

Det var en af fordelene ved at være en Wolfe, selv om han foragtede navnet og den mand, der havde givet ham det. Jack kunne være charmerende, når det var nødvendigt, ellers var han yderst kølig. Der var ikke noget, der fik hans blod i kog.

Spillet gik hurtigt, jetonerne tårnede sig op midt på bordet i takt med, at spillerne blev dristigere. Afrikaneren trommede med fingrene på bordet. Det var en nervøs vane, som Jack tolkede på den måde, at han havde gode kort, men ikke gode nok.

Så meget desto bedre.

I samme øjeblik vrikkede grev von Hofstein med overlæben i et næsten umærkeligt smil, mens han igen kiggede på sine kort. Jack foragtede manden. Han var så let at læse, så arrogant og sikker.

– Hundrede tusind euro, meldte greven begejstret.

De andre mænd ved bordet lagde deres kort med et kollektivt støn. Afrikaneren tøvede et øjeblik længere end resten, men lagde også sine kort. Jack lagde sine jetoner i bunken. – Jeg vil se og hæver med endnu hundrede tusind.

Greven kneb øjnene sammen, men lagde sine jetoner. – Jeg er med.

Adrenalinen skød gennem Jacks årer. Han elskede dette øjeblik, elskede når han viste sine kort og afslørede en vinderhånd. Det var den mest berusende følelse.

Han kunne under ingen omstændigheder tabe. I modsætning til greven var han ikke plaget af arrogance. Grevens hånd var ikke god nok, og det ville han have vidst, hvis han havde været opmærksom på spillet.

Jack kiggede på Cara, så det vidende smil på hendes læber og undrede sig over, hvordan hun havde regnet det ud. Der gemte sig måske en matematisk hjerne bag al hendes skønhed.

Jack lagde kortene på bordet. Greven blegnede. Caras øjne strålede. – En straight flush, meddelte hun. – Den herre vinder.

De havde spillet i over en time. Cara blev ved med at uddele kort og holdt spillet kørende. Afrikaneren besluttede, at han havde fået nok, og forlod spillet, men de andre havde ikke travlt med at komme videre. Brubeker, Bobbys mand, tyggede på et sugerør og smilede slesk, hver gang de fik øjenkontakt.

Indsatsen havde nået en svimlende højde. Hvert spil gjorde deltagerne dristigere, indsatserne latterlig høje. Jack Wolfe smed jetoner i bunken, som om de var marmorkugler, men havde stadig en betragtelig del ved siden af sig. Hun havde ikke luret ham, men han var en rigtig god spiller.

Hun havde kendt professionelle korthajer i Vegas, men kunne en mand, der kastede om sig med så mange penge, kun være professionel pokerspiller? Tanken gav hende kvalme, men hun vidste, det var muligt. Han spillede måske for en boss og den fortjeneste, han ville få, hvis han vandt.

Hun troede en overgang, at han mærkede kortene, men det gjorde han ikke. Han var bare klog nok til at regne ud, hvilke kort der var tilbage. Han trak sig, når hans hånd ikke var god nok, selv om han også et par gange havde bluffet sig til at vinde. Han virkede ligeglad, hvilket tydede på en høj risikotolerance.

Han fangede hendes blik og smilede. Det fik hendes blod til at koge, og hun skændte på sig selv over at reagere på ham. Hun havde en indre magnet, der tiltrak mænd, der ikke var gode for hende. Da James var stukket af med deres huslejepenge og alle de penge, hun havde sparet sammen til sin mor, havde hun svoret aldrig mere at falde for et kønt ansigt og et charmerende smil.

Jack Wolfe havde begge dele … og en ekstra dosis magnetisme hun ikke kunne stedfæste. Men han var en mand, der rejste fra kasino til kasino, levede af sine gevinster, og var sammen med de kvinder, der var på jagt efter rige mænd.

En eller anden rømmede sig, og det gik op for hende, at spillet var slut. – Mine herrer, lad os tage et kvarters pause, sagde hun og var pinlig berørt over, at hun var blevet grebet i at dagdrømme.

Hun forlod bordet for at slippe væk fra Jack Wolfes påvirkning af hendes sanser.

– Vil du have selskab?

Cara stoppede, da han nærmede sig. For pokker, hvor var han en flot mand. Han var høj og mørk og lignede en skuespiller. Han mindede hende faktisk om en skuespiller, som hun ikke kunne komme i tanke om lige nu.

– Der må ikke komme gæster ind på personaleområdet, sagde hun.

– Så lad være med at gå derind, svarede han med et sardonisk smil.

Cara strøg håret om bag øret og tvang sig til at bevare roen. – De bør ikke tale med mig, mr. Wolfe. Jeg er på arbejde, og De er gæst.

– Men jeg vil gerne snakke med dig, Cara.

– Kun fordi De tror, De kan score, sagde hun og prøvede at gøre sin stemme isnende. Det lykkedes ikke, fordi han blev ved med at smile.

– Aha, nu nærmer vi os sandheden. Han stillede sin drink til side og vinkede tjeneren væk. – Kald mig Jack.

– Det vil jeg helst ikke. Åh, hun ville virkelig gerne. Hun forestillede sig, at hun sagde hans navn, mens de var omslyngede. Hun lukkede øjnene, da en svedperle løb ned mellem hendes bryster. Hvorfor havde hun de tanker? Hun havde aldrig lyst til en mand, hun lige havde mødt.

– Det tror jeg, du vil, sagde han med en dyb kurrende stemme. – Du føler også, der er noget mellem os. Du vil udforske det.

Cara svælgede. – Du tager fejl, Jack. Jeg vil have spillet afsluttet, så jeg kan komme hjem og tage det her tøj af …

Hun tav, da hans ansigtsudtryk blev mere intenst. – Og jeg vil med glæde hjælpe dig med det.

Hendes hjerte hamrede og gjorde hende svimmel. – Du er i det mindste ærlig.

– Men det er du ikke. Han smilede udfordrende.

– Jeg indrømmer, at jeg føler mig tiltrukket af dig, indrømmede hun og blev omsluttet af varme. – Men jeg kender dig ikke, og jeg plejer ikke at gå hjem med mænd, som jeg ikke kender.

Det var sandt, selv om hun tænkte, at hun måske skulle slække lidt på sine krav. Hun havde været så anspændt, siden hun kom til Nice. Og med den opgave, der ventede hende, før aftenen var slut, var hun et dirrende nervebundt. En nat med Jack Wolfe ville måske lette spændingen.

Hvis bare han ikke regnede ud, at det var hende, der var skyld i, at han tabte.

– Så skulle vi måske lære hinanden at kende, foreslog han.

– Måske, svarede hun og overraskede sig selv. Overvejede hun det virkelig? Eller lod hun hans flirten stige sig til hovedet? Eller måske vidste hun ikke, hvad hun skulle sige, og sagde det første, der faldt hende ind.

Uanset hvad gik hun ikke herfra sammen med Jack Wolfe. For når spillet var slut, ville hun tage hjem til New Orleans med sine penge. Hendes samvittighed nagede hende, men hun havde ikke noget valg, havde hun?

For mor, Evie og Remy, sagde hun til sig selv. Jeg gør det for deres skyld.

Han trådte tættere på, og hans store krop udstrålede varme og seksualitet. Hun havde lyst til at smelte mod ham, ønskede at lade denne store, stærke mand redde hende. Bortset fra at det ikke var noget, Cara Taylor gjorde. Hun klarede sig selv og havde ikke brug for at blive reddet. Aldrig nogensinde.

– Jeg ser frem til det, svarede han glat og lod sine sølvgrå øjne glide anerkendende ned over hendes krop. Det var et lodret sexet blik … og hun elskede det.

Hun vidste bare ikke hvorfor. – Vi skal tilbage til spillebordet, sagde hun hurtigt og trådte til side, så han ikke kunne røre hende. For hvis han gjorde det, var hun bange for, at hun ikke havde styrke til at gøre det nødvendige.

Hun fangede Bobbys blik på vej tilbage til bordet. Hans bryn var sammentrukne og hans ansigtsudtryk snerrende. Nu bankede hendes hjerte af en helt anden grund. Hvis hun ikke gjorde, som Bobby forlangte, var det umuligt at vide, hvad han ville gøre ved hende. Penge ville være hendes mindste problem.

ANDET KAPITEL
Hvis Cara ikke havde været der, ville Jack have kedet sig for længe siden. Spillet var for let, for inkonsekvent. Hvis han tabte, ville han vende tilbage til aktiemarkedet. Men han ville ikke tabe, Han havde aldrig tabt. Folk troede, at han havde fået et overmål af heldige gener, men sandheden var, at han havde lært at stole på sine evner for sandsynlighed og tal, fordi det var nødvendigt. Da hans far var død, og hans bror Jacob havde forladt dem … og kort tid efter Lucas … havde ansvaret for de mindre søskende ligget på Jacks skuldre.
Han havde haft brug for at tjene penge, men det var ikke nok til at hele de åbne sår. De havde alle taget skade under deres opvækst. Han havde prøvet at råde bod på det, men intet kunne reparere det. Annabelle ville have sine ar efter Williams overgreb resten af livet. Jack rystede tanken om sin søsters arrede ansigt fra sig og fokuserede på spillet. Det var ikke det rigtige tidspunkt at fortabe sig i fortiden. Midt på bordet lå jetoner for femten millioner euro. Sheiken svedte voldsomt, og grev von Hofsteins bryn var konstant trukket sammen.
Selv Cara så ud til at være påvirket. Hun bed sig igen i læben. Hendes hænder, der ellers var så rolige og sikre, rystede. En af mændene ved bordet, en ubetydelig mand med rødt slips, som han for længst havde løsnet, så skulende på hende, som om han ville sende en telepatisk besked.
Nu så hun direkte på Jack, og han fik en klump i halsen. Hun virkede usikker. Hendes øjne var opspærrede, og hun var bleg.
– Sir? sagde hun.
Det varede et sekund, før det gik op for ham, at hun talte til ham. Og at det var hans tur.
– Jeg er med, svarede han og smed sine jetoner i bunken. Fordi han var træt af at sidde her i det mørke lokale og ville ud i den friske luft.
Manden med det røde slips, den eneste spiller som ikke havde været med i denne runde, lagde sine kort på bordet. – Full house, mr. Wolfe, sagde han. – Dronninger og konger.
Jack sukkede bare. – Det er glimrende. Og så viste han sine kort et efter et. Ti. Ti. Ti.
Manden fik sved på panden.
Jack viste de to hjerter, og manden udstødte en triumferende lyd og rakte automatisk ud efter jetonerne.
– Ikke helt, sagde Jack og viste sit sidste kort. Manden måbede.
Grev von Hofstein stønnede. – Mein lieber Gott.
Cara Taylor så på det sidste kort og smilede. Men hendes læber bævede. – Fire ens. Manden vinder.
Jack rejste sig. Han følte hverken tilfredshed eller triumf. Han var bare færdig.
– Hvis I vil undskylde mig, mine herrer, vil jeg hæve mit tilgodehavende.
Caras hænder rystede, da hun tog kortene. Rødslips så rasende på hende og så sig over skulderen. Jack fik en grim smag i munden. Det her var ikke godt, og samtidig var det for sent at ændre på. For pokker, han havde vidst, at Bobby Gold var ude på et eller andet. Som en bekræftelse af det dukkede han op i rummet. Han stoppede for at tale med en af udsmiderne. Et øjeblik efter gik manden hen til bordet. De andre spillere rejste sig for at strække deres ben, men Jack overså ikke Caras ansigtsudtryk, da manden bøjede sig ind over hende og hviskede noget til hende.
Kraftige fingre lagde sig om Caras arm, da hun blev ført ud af rummet. En ny croupier dukkede op … en blondine med kunstige bryster og solariebrun hud … og tog et nyt sæt spillekort.
– Mine herrer, kurrede hun, – I er da ikke færdige endnu. Mr. Gold vil tildele jer halvtreds tusind euro som en gave, hvis I vil fortsætte spillet.
Jack fik bange anelser, da Cara forsvandt bag den samme dør, som Bobby lige var gået ud ad. Han vidste, hvordan frygt så ud, vidste hvilken rædsel en voldelig mand fremkaldte. Det havde han set så mange gange under sin opvækst. Cara Taylor var bange for et eller andet.
Og han ville ikke gå, før han havde fundet ud af, hvad det var. Han havde ikke kunnet beskytte sine søskende mod William Wolfes vrede, men han ville sørge for, at der ikke skete Cara noget i aften.
*
Det sved i Caras kind, hvor Bobby havde slået hende. Blodet flød ned ad hendes læbe, hvor hans ring havde skåret hende. Hun sad på en stol i et rum uden vinduer og forbandede sig selv, fordi hun ikke havde gjort det, han ville have.
Men da hun havde siddet og kigget på bunken med jetoner på bordet, havde hun vidst, at hun ikke kunne snyde. Hendes mor ville have skammet sig over hende. Hun ville have skammet sig over sig selv. Hun havde kun sin integritet, og den skulle ingen have lov at tage fra hende.
Og samtidig ville hun ønske, at hun havde ladet det ske. For Bobby var rasende. Han havde slået hende, skreget til hende og låst hende inde her. Hun vidste ikke, hvad der ventede hende, men var sikker på, at det ikke var noget rart.
Hun hvilede hovedet i hænderne og sad bare og ventede. Bobby var skånselsløs, men hun troede ikke, hendes liv var i fare. Og når han var kommet over sin vrede, ville han måske lade hende vende tilbage til spillebordene. Hun var virkelig god til sit arbejde, og det vidste Bobby. Men hun var ikke villig til at ofre sin integritet. Det kunne hun bare ikke. Hvis de begge accepterede det, kunne hun fortsætte sit arbejde, og Bobby ville aldrig igen sætte hende i en lignende situation.
Det er en drøm, Cara.
Det var umuligt, og hun vidste det, men kunne ikke lade være med at håbe. Ellers ville hun tage hjem og begynde forfra. Det var hun vant til.
Døren gik op, og hun løftede hovedet. Hun havde ventet Bobby og var parat til at prøve at tale ham til fornuft, men den mand, der kom til syne, fik hende til at miste alt mod. Hun rejste sig med bankende hjerte.
– Hvad laver du her? Gå ud før Bobby finder dig!
Jacks blik fik hendes hud til at gløde. Hans blik blev hårdt, da han så hendes hævede kind og blodet på hendes læbe.
– Jeg er ikke bange for Bobby Gold. Er det ham, der har slået dig?
Fanden tage ham! Han ville ødelægge det hele. Hvis Bobby fandt hende sammen med en professionel korthaj, ville han aldrig tro på, at hun havde spillet rent spil.
– Jeg er ligeglad med, om du er bange for ham eller ej! Jeg kan tage vare på mig selv, og vil have dig ud herfra, før han finder dig her.
– Slog han dig? spurgte Jack.
– Det kommer ikke dig ved. Gå nu.
– Det kan jeg ikke, Cara, sagde han og så endnu mere stålsat ud end Bobby. Hun skælvede og trådte et skridt tilbage.
– Gå bare, Jack. Jeg værdsætter din bekymring, men jeg klarer mig.
– Det tror jeg ikke …
Døren åbnedes igen, og Caras mod sank. To af Bobbys muskelmænd trådte ind efterfulgt af manden selv. Hvis han var overrasket over at se Jack, viste han det ikke. Han så snarere tilfreds ud.
– Ser man det, udbrød han, – er det ikke Jack Wolfe. Du må være vild med vores lille Cara, ikke? Han lod en finger glide ned over hendes bare arm. Cara skar ansigt. – Hun er ret lækker. Jeg forstår, at du er fristet.
– Du er en bølle, Bobby, sagde Jack. – Og det vil du altid være.
Bobby fik et ondskabsfuldt udtryk. – Jeg beklager at måtte sige, at du ikke går herfra med mine femten millioner, sagde han. – Det er ærgerligt, at du måtte snyde. Du mødte Cara og bestak hende til at samarbejde, ikke?
– Bobby, det passer ikke! udbrød Cara. – Jeg har aldrig set ham før i aften …
Bobby borede hånden ind i hendes hår. – Hold kæft, mumlede han og slog hende igen. Det gjorde ondt, men han havde ikke skåret hende denne gang. Hun fik tårer i øjnene, men holdt dem tilbage.
Bobby tvang hende ned på stolen. Håret dækkede hendes ansigt, men hun strøg det tilbage. Men ikke før hun hørte en ed og et slag.
Da hun kunne se igen, holdt de to bobyguards Jack mellem sig, da han slog hårdt ud efter dem. En af dem havde næseblod, og Jacks knoer var skrabede.
– Du vil fortryde det her, Gold, brummede han.
– Nej, sagde Bobby truende, – det vil du.
*
Jack trak forpint vejret. Hans brystkasse føltes, som om der havde siddet en elefant på den. Han havde lyst til at åbne øjnene, men det gjorde for ondt. Hvor var han? Han kunne ikke huske andet, end at Bobbys muskelmænd var begyndt at slå ham. Han havde kæmpet imod, men to mod en var for meget. Han befandt sig i en bil, der kørte. Han blev nødt til at åbne øjnene på trods af smerten og se, om han kunne regne ud, hvor de skulle hen.
Det var mørkt, men han kunne se vejen foran dem og et skær af sølv i gadelygterne. Han sad på passagersædet, og instrumentbrættet virkede bekendt. Han drejede hovedet, og det første, han fik øje på, var Cara Taylors profil. Hun så beslutsom ud. Hans blik fulgte hendes arme, og det gik op for ham, at de lå på et rat. Hun kørte. De var på vej til et eller andet sted.
– Hvordan …? spurgte han.
Han kastede et kort blik på ham. – Jeg sagde, du skulle gå, mens du kunne, hvislede hun sammenbidt. – Jeg kunne have ordnet det. Så ville det her aldrig være sket.
Hans latter var rusten. Gud, han følte det, som om han havde været i kamp med et tog. – Du ordnede ikke noget, skat. Du kostede Gold en masse penge.
Han havde hurtigt fundet ud af, hvorfor hun var blevet fjernet fra spillebordet, og hvorfor Rødslips havde set så vredt på hende. Han var Bobbys mand, og hun havde skullet sørge for, at han vandt puljen. Han bebrejdede udelukkende sig selv, at han ikke havde fundet ud af det noget før. Han havde ladet sig distrahere af frække tanker om Cara.
Hun så igen på ham. – Hvorfor tror du det?
– Fordi jeg kender Bobby Gold.
– Det tænkte jeg nok, hvæsede hun. – Med det liv, du lever, kunne du ikke undgå at komme på et af hans kasinoer.
– Og hvad tror du, jeg laver?
Du er gambler, Jack, snøftede hun.
Han ville have grinet, hvis det ikke gjorde så forbandet ondt.
– Hvordan fik du os ud derfra?
– Bobby gik, da de havde slået dig bevidstløs, men han lovede, at de ville komme tilbage og gøre arbejdet færdigt, og det havde jeg ikke lyst til at vente på.
– Vi er i min bil, sagde han. Han genkendte lugten, motorlyden og lædersæderne.
– Jeg fik den af parkeringsvagten. En af tjenerne hjalp mig med at få dig ud og ind i bilen. Jeg sagde, at du var fuld, og at jeg skulle køre dig hjem.
Han måtte medgive, at det var godt gået af hende. For hvis de var blevet der, var der fare for, at Bobby ville have påført ham varig skade.
– Og hvor skal vi hen?
– Du skal på hospitalet. Men jeg tænkte, at det var bedst, at vi forlod Nice. Bobby kender folk.
– Det gør jeg også. For pokker, han havde sit eget sikkerhedsfirma. En opringning til dem, og Bobby ville synge sopran i den næste måned.
– Vi finder en læge, så snart vi kommer til den næste by.
Jack skar ansigt igen. – Jeg har ikke brug for en læge. Mine ribben er bøjede, men ikke brækkede.
– Hvordan ved du det?
– Stol på mig. Jeg har set tilstrækkeligt med skader til at vide det. Takket være hans far. Han havde ikke fået ret mange tæsk af sin far, fordi han havde fornemmet, når et raseriudbrud var under opsejling, men han havde set sine søskende blive slået så mange gange, at han vidste, hvornår det krævede et hospitalsbesøg.
– Godt, du har ikke brækket ribbenene. Men du kan have hjernerystelse.
– Det tvivler jeg på. Men hvis det er tilfældet, er kuren smertestillende piller og hvile.
Cara sukkede inderligt. – Er der noget, du ikke ved, Jack Wolfe?
– Der er sikkert et par ting.
Hun lo ikke. – Hvis du bare havde holdt dig udenfor. Jeg kunne have overtalt Bobby til at tilgive mig, så jeg kunne have beholdt mit job.
– Du er utrolig naiv, Cara. Du koster en mand femten millioner euro. Tror du virkelig, at han ville glemme det?
Hun strammede hænderne om rattet. – Når jeg havde forklaret …
– Forklaret hvad? At du ikke er en, der snyder?
– Ja, svarede hun grødet, – for det er jeg ikke. Men det hjælper ikke nu, fordi han tror, jeg har planlagt det sammen med dig.
– Hvorfor arbejdede du for en mand som Gold?
Hun snøftede. – Siger du, at jeg skulle have været korthaj i stedet for?
– Nej, slet ikke. Men du har talent for tal, Cara. Der må da være andre ting, du kunne lave.
– Hvad for eksempel?
– Du kunne finde et arbejde i finans …
– Jeg har ingen universitetseksamen. Du skulle desuden nødigt snakke. Hvorfor besluttede du at blive gambler?
Han kunne rive hende ud af hendes vildfarelse, men det var meget sjovere at lade hende tro, at han var professionel spiller. Han var vant til, at kvinder kastede sig over ham på grund af hans penge, familie og ansigt. Det var nyt at have en, der var gal på ham, fordi hun troede, han var en uforbederlig gambler.
– Fordi jeg kan lide at tage chancer. Det var rigtigt. Han fik et kick, når han handlede aktier. Undertiden sov han ikke i dagevis, fordi han bevægede sig mellem de internationale markeder. Det var let at tjene penge. Det gav mening i modsætning til alt andet i hans liv. Han kunne kontrollere penge. Han kunne ikke kontrollere de ting, der var sket med ham, eller de følelsesmæssige ar, hans familie bar.
– Men det kan jeg ikke, sagde hun. – Jeg kan lide at fordele kort. Det er der ingen risiko i.
– Det er der tilsyneladende.
Hun fik et stramt drag om munden. – Det var første gang i aften.
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